
ประโยค ๑-๒ 

แปล  มคธเป็นไทย 

สอบ  วนัที่ ๒๗ เมษายน  ๒๕๖๓ 

--------------------- 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  สาวตถฺวีาสโิน  “สามเณโร  กิร  อชฺช  ปิณฺฑาย  ปวสิสฺิสต,ิ  สกฺการมสฺส  กรสฺิสามาต ิ  

ปญฺจห ิ  สาฏกสเตห ิ  จมุพฺฏิกานิ  กตวฺา  ปญฺจ  ปิณฺฑปาตสตานิ  สชฺเชตวฺา  อาทาย  ปฏปิเถ  ฐตวฺา  

อทสุํ  ฯ  ปนุทวิเส  วหิารสฺส  อปุวน ํ อาคนฺตวฺา  อทสุํ  ฯ  เอว ํ สามเณโร  ทวฺเีหว  ทวิเสห ิ สาฏก- 

สหสฺเสน  สทธฺึ  ปิณฺฑปาตสหสฺส ํ ลภติวฺา  ภกิฺขสุงฆฺสฺส  ทาเปส ิ ฯ  พรฺาหฺมณกาเล  ทนฺินสฺส  ถลฺุล-

สาฏกสฺส  กิเรส  นิสฺสนฺโท  ฯ  อถสฺส  ภกิฺข ู  “ปิณฺฑปาตทายกตสฺิโสติ  นาม ํ  กรสุึ  ฯ  ปเุนกทวิส ํ  

สามเณโร  สตีกาเล  วหิารจารกิ ํ จรนฺโต  ภกิฺข ู ตตถฺ  ตตถฺ  อคฺคิสาลาทสุี  วสิพิเฺพนฺเต  ทสฺิวา  อาห  

“กึ  ภนฺเต  วสิพิเฺพนฺตา  นิสนฺินตถฺาต ิ ฯ  “สตี ํ  โน  ปีเฬต ิ  สามเณราต ิ ฯ  “ภนฺเต  สตีกาเล  นาม  

กมพฺล ํ  ปารุปิตุ ํ  วฏฺฏต,ิ  โส  ห ิ  สตี ํ  ปฏพิาหติุ ํ  สมตโฺถต ิ ฯ  “สามเณร  ตวฺ ํ  มหาปญฺุโญ  กมพฺล ํ 

ลเภยยฺาส,ิ  อมหฺาก ํกุโต  กมพฺโลต ิฯ “เตนห ิภนฺเต  กมพฺลตถฺกิา  มยา  สทธฺ ึ อาคจฉฺนฺตูต ิ สกลวหิาเร   

อาโรจาเปส ิ ฯ  ภกิฺข ู “สามเณเรน  สทธฺ ึ คนฺตวฺา  กมพฺล ํ อาหริสฺสามาต ิ สตตฺวสฺสกิสามเณร ํ นิสฺสาย  

สหสฺสมตตฺา  ภกิฺข ู นิกฺขมสุึ ฯ  

 

แปล  โดยอรรถ 

๒  โส  “เอตตฺกาน ํ  ภกิฺขูน ํกุโต กมพฺเล ลภสฺิสามตี ิ  จติตฺมปิฺ  อนุปปฺาเทตวฺา  เต  อาทาย   

นคราภมิโุข  ปายาส ิ ฯ สุทนฺินสฺส  ห ิ  ทานสฺส  เอวรูโป  อานุภาโว  โหต ิ ฯ โส  พหนิคเรเยว   

ฆรปฏปิาฏยิา  จรนฺโต  ปญฺจ  กมพฺลสตานิ  ลภติวฺา  อนฺโตนคร ํ  ปาวสิ ิ  ฯ  มนุสฺสา  อโิต  จโิต  จ  

กมพฺเล  อาหรนฺต ิ ฯ   

 

 

 

 

 

 

____________________________ 

ใหเ้วลา  ๔  ชัว่โมง  กบั  ๑๕  นาที. 

ธบ.๓ วนวาสติสฺิสตเฺถร วตถฺ ุน.๑๗๗-๑๗๘ 



เฉลย 

ธบ.๓ วนวาสติิสฺสตฺเถร วตฺถ ุน.๑๗๗-๑๗๘ 

(อา้งองิจาก ธมัมปทฏัฐกถา ภาค ๓ แปลโดยพยญัชนะ พระราชปรยิตัิโมล ี(สุทศัน)์) 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  สาวตฺถวีาสิโน  “สามเณโร  กิร  อชฺช  ปิณฺฑาย  ปวสิสฺิสต,ิ  สกฺการมสฺส  กรสฺิสามาติ   

ปญฺจห ิ  สาฏกสเตห ิ  จมุพฺฏิกานิ  กตวฺา  ปญฺจ  ปิณฺฑปาตสตานิ  สชฺเชตวฺา  อาทาย  ปฏิปเถ  ฐตวฺา  

อทสุํ  ฯ  ปนุทวิเส  วหิารสฺส  อปุวนํ  อาคนฺตวฺา  อทสุํ  ฯ  

 

๑ (อ.ชน ท.) ผูอ้ยู่ในพระนครช่ือว่าสาวตัถีโดยปกติ (กล่าวแลว้) ว่า ไดย้นิว่า อ.สามเณร  

จกัเขา้ไป เพือ่กอ้นขา้ว ในวนัน้ี, (อ.เรา ท.) จกักระทาํ ซึง่สกัการะ (แก่สามเณร) นัน้ ดงันี้ กระทาํแลว้  

ซึง่เทรดิ ท. ดว้ยรอ้ยแห่งผา้สาฎก ท. หา้ จดัแจงแลว้ ซึง่รอ้ยแห่งบณิฑบาต ท. หา้ ถอืเอาแลว้ ยนือยู่แลว้ 

ในหนทางตอบ ไดถ้วายแลว้ ฯ ในวนัรุ่งขึ้น (อ.ชน ท. เหล่านั้น) มาแลว้ สูท่ี่ใกลแ้ห่งป่า แห่งวหิาร  

ไดถ้วายแลว้ ฯ 

 

เอว ํสามเณโร ทวฺเีหว ทวิเสห ิ สาฏกสหสฺเสน  สทธฺ ึ ปิณฺฑปาตสหสฺส ํ ลภติวฺา  ภกิฺขสุงฆฺสฺส ทาเปส ิ ฯ  

พรฺาหฺมณกาเล  ทนฺินสฺส  ถลฺุลสาฏกสฺส  กิเรส  นิสฺสนฺโท  ฯ  อถสฺส  ภกิฺข ู  “ปิณฺฑปาตทายกติสฺโสติ  

นาม ํ กรสุึ  ฯ 

 

อ.สามเณร ไดแ้ลว้ ซึง่พนัแห่งบณิฑบาต กบั ดว้ยพนัแห่งผา้สาฎก โดยวนั ท. สองนัน่เทยีว (ยงับุคคล) 

ใหถ้วายแลว้ แก่หมู่แห่งภกิษุ ดว้ยประการฉะน้ี ฯ ไดย้นิว่า (อ.วิบาก) นัน่ เป็นวิบากเป็นเครื่องไหลออก 

แห่งผา้สาฎกเน้ือหยาบ อนั (อนัสามเณร) ถวายแลว้ ในกาล (แห่งตน) เป็นพราหมณ์ (ย่อมเป็น) ฯ  

ครัง้นัน้ อ.ภกิษุ ท. กระทาํแลว้ (ซึ่งคํา) ว่า อ.ปิณฑปาตทายกตสิสะ ดงันี้ ใหเ้ป็นชื่อ (ของสามเณร) นัน้ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ปเุนกทวิส ํ  สามเณโร  สีตกาเล  วหิารจารกิ ํ  จรนฺโต  ภกิฺขู  ตตถฺ  ตตถฺ  อคฺคิสาลาทสุี  วิสิพฺเพนฺเต   

ทสฺิวา  อาห  “ก ึ  ภนฺเต  วสิพิเฺพนฺตา  นิสนฺินตฺถาต ิ  ฯ  “สีตํ  โน  ปีเฬติ  สามเณราต ิ  ฯ  “ภนฺเต   

สตีกาเล  นาม  กมพฺล ํ ปารุปิตุ ํ วฏฺฏต,ิ  โส  ห ิ สตี ํ ปฏพิาหติุ ํ สมตโฺถต ิ ฯ 

 

ในวนัรุ่งขึ้น อ.สามเณร เทีย่วไปอยู่ สู่ทีจ่ารกิในวหิาร ในกาลแห่งฤดูหนาว เหน็แลว้ ซึง่ภกิษุ ท. ผูผ้ิงอยู่ 

(ในที่ ท.) มโีรงแห่งไฟเป็นตน้ (ในที่) นัน้ นัน้ กลา่วแลว้ ว่า ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ (อ.ท่าน) เป็นผูน้ ัง่ผงิอยู่

แลว้ ย่อมเป็น เพราะเหตไุร ดงันี้ ฯ (อ.ภกิษุ ท. กล่าวแลว้) ว่า ดูก่อนสามเณร (เพราะว่า) อ.ความหนาว 

ย่อมเบียดเบียน ซึง่เรา ท. ดงันี้ ฯ (อ.สามเณร กล่าวแลว้) ว่า ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ อ.อนั (อนัท่าน ท.) ห่ม 

ซึง่ผา้กมัพล ชื่อ ในกาลแห่งฤดูหนาว ย่อมควร, เพราะว่า (อ.ผา้กมัพล) นัน้ เป็นผา้สามารถ  

เพือ่อนัป้องกนั ซึง่ความหนาว (ย่อมเป็น) ดงันี้ ฯ  

 

“สามเณร  ตวฺ ํ มหาปญฺุโญ  กมพฺล ํ ลเภยยฺาส,ิ  อมหฺาก ํกุโต  กมพฺโลต ิฯ “เตนห ิภนฺเต  กมฺพลตฺถิกา  

มยา  สทธฺ ึ  อาคจฉฺนฺตูต ิ  สกลวหิาเร  อาโรจาเปส ิ  ฯ  ภกิฺข ู  “สามเณเรน  สทธฺ ึ  คนฺตวฺา  กมพฺล ํ  

อาหรสฺิสามาติ  สตฺตวสฺสิกสามเณรํ  นิสฺสาย  สหสฺสมตตฺา  ภกิฺขู  นิกฺขมสุึ ฯ 

 

(อ.ภกิษุ ท. กล่าวแลว้) ว่า ดูก่อนสามเณร อ.เธอ เป็นผูม้บีญุมาก (เป็น) พงึได ้ซึง่ผา้กมัพล, อ.ผา้กมัพล 

(จกัมี) แก่เรา ท. (แต่ที่) ไหน ดงันี้ ฯ (อ.สามเณร กล่าวแลว้) ว่า ขา้แต่ท่านผูเ้จรญิ ถา้อย่างนัน้  

(อ.ภกิษุ ท.) ผูมี้ความตอ้งการดว้ยผา้กมัพล จงมา กบั ดว้ยกระผม ดงันี้ (ยงับุคคล) ใหบ้อกแลว้  

ในวหิารท ัง้สิ้น ฯ อ.ภกิษุ ท. (คิดแลว้) ว่า (อ.เรา ท.) ไปแลว้ กบั ดว้ยสามเณร จกันาํมา ซึง่ผา้กมัพล 

ดงันี้ อาศยัแลว้ ซึ่งสามเณรผูมี้กาลฝนเจ็ด เป็นภกิษุ ผูม้พีนัเป็นประมาณ (เป็น) ออกไปแลว้ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



แปล  โดยอรรถ 

๒  โส  “เอตตฺกาน ํ  ภกิฺขูน ํกุโต กมพฺเล ลภสฺิสามตี ิ  จติตฺมปิฺ  อนุปปฺาเทตวฺา  เต  อาทาย   

นคราภมิโุข  ปายาส ิ ฯ สุทินฺนสฺส  ห ิ  ทานสฺส  เอวรูโป  อานุภาโว  โหต ิ  ฯ  โส  พหนิคเรเยว   

ฆรปฏิปาฏิยา  จรนฺโต  ปญฺจ  กมพฺลสตานิ  ลภติวฺา  อนฺโตนคร ํ  ปาวสิ ิ  ฯ  มนุสฺสา  อโิต  จโิต  จ  

กมพฺเล  อาหรนฺต ิ ฯ   

 

๒ สามเณรนัน้ มใิหแ้มจ้ติเกดิขึ้นว่า "เราจกัไดผ้า้กมัพล แต่ทีไ่หน เพือ่ภกิษุประมาณเท่าน้ี"  

พาภกิษุเหลา่นัน้บ่ายหน้าสู่พระนครไปแลว้ ฯ จรงิอยู่ ทานที่บุคคลถวายดีแลว้ ย่อมม ี อานุภาพเช่นน้ี ฯ 

สามเณรนัน้ เทีย่วไปตามลําดบัเรือนภายนอกพระนครเท่านัน้ ไดผ้า้กมัพลประมาณ ๕๐๐ ผนืแลว้ จงึเขา้

ไปภายในพระนคร ฯ พวกมนุษยน์าํผา้กมัพลมาแต่ทีโ่นน้ทีน้ี่ ฯ 


